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“德国式的犯罪小说，没有充斥着血腥和撕扯的内脏，但仍然紧张刺激，直到最后一行字。”
——《新鲁尔区报》

内容简介：

过去，可以被遗忘，却不会消失。

继《童话》（Das Kindermärchen）和《第七个钟头》（Die siebte Stunde）之后，大律师约阿希姆·维恩劳（Joachim Vernau）又回来啦！这位柏林律师不知为何错过了接到一桩大差事的良机，更糟的是和一位千金小姐的结婚计划在最后关头也泡汤了。同时，作为小偷和扒手们的辩护律师，他卷入一场谋杀阴谋，为了澄清整件事情，他不得不深入地走进德国过去的历史。

一开始维恩劳不敢相信自己的眼睛。就在刚刚他还代表这个无家可归的小偷海尔默（Hellmer，之前还是个瘾君子）出庭，这时就有一个来自格尔里茨的老太太在法院门口朝这个可怜的穷光蛋开枪，她也没得手——海尔默逃跑了，老太太当场被捕。这位名叫玛格雷特·阿尔腾布克（Margarethe Altenburg）的老太太是老糊涂了呢？还是她其实就是个冷血杀手呢？没过多久这个老太太就死在医院了。在她死之前，维恩劳为了接到新案子，就自告奋勇做她的辩护律师。为了找出她杀人的动机，维恩劳首先去了格尔里茨。在那里他发现了一个黑暗的家族秘密还有它的证据，这个秘密的关键就是玛格雷特死去的儿子似乎还活着。这个事件的背景就是在德国统一之后，位于最东面的格尔里茨因其所处的边缘位置被忽视了。接着这些证据也突然消失了，维恩劳才明白，他在格尔里茨敌人不少。

只要是Elisabeth Herrmann的作品，就不仅仅是为了找出凶手。每当维恩劳律师和他迷糊的同事玛丽·路易斯·霍夫曼（Marie Louise Hoffmann）在寒酸的办公室开始查案时，就有一个大大的问题摆在面前：我们如何理解正义？我们的社会还能承受多大的分裂？

媒体评价:

“这是现实与深入调查过的真实事件、紧张的犯罪小说情节的完美结合，刻画了形形色色的人们生活中的快乐与烦恼”。——www.krimi-forum.de,德国犯罪小说论坛

“它向人们展示了出色的德国犯罪小说，没有充斥着血腥和撕扯的内脏，但仍然紧张刺激，直到最后一行字。Elisabeth Herrmann的作品非常值得一读，这已经是她的爱将约阿希姆·维恩劳和玛丽·路易斯·霍夫曼律师第三次露面了”。

----Marlis Haase,《新鲁尔区报》（Neue Ruhr Zeitung）

“一场精心策划的阴谋，一件火辣辣的风流韵事，和令人同情的人物

----Elisabeth Herrmann, 49岁，已是一位犯罪小说大师级作家”。

----Für Sie，德国女性网站
“相当紧张刺激，完美无破绽”。  

----Freundin,德国女性网站

作者简介：
伊丽莎白·赫曼（Elisabeth Herrmann）出生于1959年，是一位电视台记者。她的首部作品《敌人之子》（Children of the Enemy）在2005年被“犯罪小说佳作”（KrimiWelt-Bestenliste）委员会评选为唯一最佳德语犯罪小说。该系列的第二本小说《第七个钟头》（The Seventh Hour）在2007年由List出版。Elisabeth Herrmann现居于柏林。
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